[MepuenTuBHbIl THIT MHQOPMALMU TPEJICTABIEH CIEIYIONIMMH KOMIOHEHTaMU: ‘TEJIOCIOXKEHHE amazone
‘a physically masculine woman’ («@u3suuecku mackyrunnas *eHIIUHa»); ‘poct’ amazone ‘a physically masculine
woman. Usually implies fall’ («hpu3nueckn MacKyJIMHHAS JKEHIIMHA, OOBIYHO MOJPA3yMEBAET 8bICOKAS); «OLIEHKA
BHEIIHOCTHY burger ‘attractive female’ («npusnexamenvnas xeHumuHay); ‘Bec’ chank ‘a fat, promiscuous female’
(«moncmasn paciyTHast XKeHIIMHAY); ‘onexna’ Jenny McCarthy ‘a promiscuous, flirtatious girl or one who dresses
provocatively’ («pacilyTHasi, KOKETJIMBas JIEBYIIKA WM Ta, KTO 00e8aemcs NpOBOKAYUOHHOY); UBETOBBIC NPHU3-
Hakm» SWF ‘single white female’ («oguHOKas 6enas )KEHIIUHAY).

TemnopanpHEIA THIT HHPOPMAIMA TIPEICTABICH KOMIIOHEHTOM «Bo3pacT»: biddy ‘an elderly female’ («no-
JICUNAs SKSHIITTHAY ).

ConmanbHBIN aclekT: «cemelHoe monoxxeHue» SWF ‘single white female’ («oounokas Genas >keHIIHHAY);
«MaTepHalbHOEe TOJIOKEHHUE» pigeon ‘an unattractive, trashy, usually poor female’ («menpuBiexarenbHas, «emie-
Basi», OOBIYHO OeoHasi >KSHIIMHA»); «COLMAIBHBIN cTaTtyc» yummy mummy ‘an attractive older woman or an
attractive mother’ («1puBJeKaTeIbHAs )KEHIIMHA [TOCTapILe WIN NPUBJIEKATEIbHAS MAMbY)).

[NcuxomornuecKuii acCeKT: «yMCTBEHHBIC CIOCOOHOCTH» bimbo ‘an unintelligent female’ («neobpazosannas
JKEHIIMHAY); «xapaktep» bunny boiler ‘a crazy, dangerous woman’ («cymacuieOwas, onacHas >KCHIIUHAY); fart
‘a person, usually female, that is a show-off or just a stupid bimbo’ («4enoBex, 0OBIYHO YKEHCKOI'0 HOJa, KOTOPBIN
MBITACTCS BBIICIUTCS WIH IPOCTO 2nynas "0umMoo"y).

3akaiouenue. ltak, MBI MOXXEM CIIeNaTh BBIBOJ, YTO IIPEOONIANAIONINM CHOCOOOM CIIOBOOOPa30BaHUS
CJICHTOBBIX HAaMMEHOBAHMII JIHI] SABJIACTCS CeMaHTUUECKUiT criocob ciioBooOpazoBanums. Tak ke Ul ONMCaHUs CeMaH-
THKH CJICHTOBBIX HAUMEHOBAHWM JIMI HOCHUTENM NPEIIOYUTAIOT HCIIOIb30BATh OMOJOTHYCCKUI M NMEPLEITUBHBIN
T HHPopManuy. TakuM 00pa3oM, KpayACOPCHHIOBBIC CIOBAPH SABIISIOTCS HCTOYHUKOM MH(pOpMauu 06 crocobax
TIOTIOJTHEHHMS! CJICHIOBOM JIEKCUKH M OCOOCHHOCTSX Iepeaul CeMAaHTHUKH HOCUTEIIIMH SI3bIKa.
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OCOBEHHOCTH COBEPIIEHCTBOBAHMNS PEYEBBIX IEKCUYECKHUX HABBIKOB

Bgenenne. B s3p1k0BOM 00pa30BaHuM B LENIX (OPMHUPOBAHUS PEYCBON KOMIICTCHITUH, O] KOTOPOM MMOHH-
MaeTCs COBOKYIHOCTh HABBIKOB U YMEHHI pPEYeBOIl JEATCIHHOCTH, 3HAHWH HOPM PEYCBOTO MOBEJCHHUS; MPHOO-
PETEHHE HA TOW OCHOBE OIBITA WX UCIIOJB30BAHUS JJIs MOCTPOCHUS JOTHYHOTO M CBSI3HOTO O (JOpME U conepiKa-
HUIO BBICKA3bIBaHMS, & TAK)KE JIJIsl TOHUMaHUSI CMBICIIA BBICKAa3bIBAHUN OPYTHX JroAei [1, c. 5], 3HaUuTeIbHOE MECTO
3aHUMAaeT (POPMHUPOBAHUE PCUCBBIX JICKCHUCCKUX HABBIKOB, TaK KaK JICKCHKa OOCCIICUMBACT MEperavy CMBICIOB
B KOMMYHHKalMHd. BMECTe ¢ TeM, MpakTHKa CBUJACTCIHLCTBYET 00 MHTCHCHBHOM 3a0BIBAHHMH JICKCUKH YYaIIMMUCS
mocye ee TPeABSBICHUS W NEPBHYHOTO 3akperuieHus. CienoBaTeNbHO, ¢ TEYCHHEM BPEMEHH TpeOyeTcs coBep-
IICHCTBOBATE PEUEBHIE JIEKCHUECKUE HABBIKH, UCTIOIB3Ys Pa3IMIHbIe 00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOIOTHH. Llenpro maHHo#
paboTHI SBISIETCS BBISBICHHE OCOOCHHOCTEH COBEPIICHCTBOBAHHS PEUEBBIX JIEKCHUSCKUX HABBIKOB M pa3padOTKa
COOTBETCTBYIOIIUX YIPAKHCHUN B paMKaX MPOCKTHOH TEXHOIOTHH.

OcHoBHast YacTb. PeueBoif iekcndecknii HaBBIK OTPENEISICTC KaK CHHTE3MPOBAHHOE JCHUCTBHE IS BBI30BA
JIEKCUYECKON eIMHUIIBI, aICKBATHON KOMMYHUKAaTUBHOH 3a/1a4e, U €€ MPAaBIWIHPHOTO COUYCTAaHUS C APYTHMH JIEKCHIeC-
KuMH equHUIaMu [2, ¢. 121]. Ero oCHOBHBIMU 0COOEHHOCTSIMH MPUHATO CUHUTATH [2, ¢. 257]:

—  asmomamusupo8aHHOCMyb, OTBEYAIOIIYIO 32 CKOPOCTh OCYIIIECTBICHUS eHCTBUS;

— cosHamenbHOCMb HABBIKA, IPOSBIIAIONIYIOCS B YMEHUH YCTAHABIMBATh Ha MOACO3HATEIHFHOM YPOBHE KOHT-
POJIb 3a PEeYeBOii AEATEIBHOCTHIO CBOETO COOECEHNKA U CAMOKOHTPOJIB;

—  2ubrkocmoy, IPEIOCTABIIIONIYI0 BO3MOXKHOCTh KOMOMHHUPOBATH CJIOBA C PA3HBIMH IPAMMATHUECKUMHU CTPYK-
TypaMH U JICKCUIECKUMU SIMHALIAMH;

— npouHocmb HaBBIKa, 03HAYAIOIIAs MTHOBEHHBIN BBI30B M3 ITAMSATH HYKHOU JICKCHICCKOH ¢TMHUIIB.
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B nemsx coBepIeHCTBOBAHUS UCCIEAYEMBIX HABBIKOB MBI IIPEIaraéM UCIOIb30BaTh NIPOEKTHYIO TEXHOIOTHIO,
OPHEHTHPOBAHHYIO KaK Ha WHTErPAaLMIO aKTyaJbHbIX 3HAaHWH, TaK M HMX NPHUMEHEHHWE Ul PELICHUS JINYHOCTHO
3HAYMMBIX 3a7a4 ydamuxcs. B. B. I'y3eeB paccmaTpuBaet cieayromue 3Tansl IpOeKTHOM AesrensHocTH [3, ¢. 125]:

1) oOcysxneHre BO3MOXKHBIX BApHAHTOB MCCIIEIOBAHMS, CPAaBHEHHE MPE/IIIOIaraeMbIX CTPaTertii, BHIOOP CIIOcO00B;

2) camoo0pa3zoBaHKe M aKTyaJIU3alys 3HAHUH IPU K IOMOIIN YYHUTENs KaK KOHCYJIbTaHTa;

3) mpoxyMbIBaHHE XOJa AEATEIBHOCTH U paclpeieIeHUe 005 3aHHOCTEH;

4) mccnemoBaHME: pelICHUE OTIEIBHBIX 3a/1aY;

5) o0o01eHne pe3ynbTaToB, BEIBOIBL,

6) aHaNMH3 yCIIEXOB U OMHNOOK;

7) KOppeKuus OMMOOK WIH epeXxo] K HOBOMY IPOCKTY.

B Hamem mccienoBaHMM OCOOBIH MHTEpEC MPEACTABIIET MOCIESIHUN 3Talm — 3Tan paboThl HAJA OMMOKaMy,
MIOCKOJIbKY TIeJIaror NporHo3upyet omubOku. He oTpuias ero nesecoo0pa3sHoOCTH, MBI TIpeyiaraeM MpeaBOCXHIIATh
JIEKCUYECKHUE OIMMOKU Ha MOATOTOBUTENIBHOM 3Tale MPOEKTHON paboThl, KOTOPBIM MOApa3yMeBaeT COBEPIIEHCTBO-
BaHME PEYEBBIX JIEKCHYECKUX HABBIKOB. DTO MMeEET IIyOOKHEe MCHXOJIOTHYECKHE KOPHH, CBSI3aHHBIC CO CHEUU(pUKON
Hallel MamMsTH, B YaCTHOCTH MIPOLIECCOM 3a0bIBaHUSL.

CorylacHO MCCJIEOBaHMSAM B 00JIACTH NCUXOJIOTHH, CYLECTBYET ONpeeieHHass 3aKOHOMEPHOCTh 3a0bIBaHUS
unpopmauuu. Tak, cornacuo I1. [Iumcnepy, noBTopeHre HEOOXOANMO OPTraHU3OBHIBATH IEpe]l 3a0bIBAHUEM Marte-
pHaia myTeM ero MOBTOPEHHs, C YI€TOM JIaHHBIX, IpeJicTaBIeHHbIX B KpuBoii 3a0biBanus D60uHraysa 4, c. 2].

W3 pucynka 1 ciemyer, 4TO MOBTOpEHHE LENECOOOPAa3HO OPraHW30BaTh HAa § CTajWsAX: MEPBOE MTOBTOPEHUE
OpTaHM3yeTCsl HEMOCPEACTBEHHO T0Cie 3aydnBaHus; BTopoe — uepe3 20 MUHYT; TpeTbe — depe3 1 yac; geTBep-
Toe — 4epe3 9 yacoB; miaToe — 4epe3 | aeHb; mecroe — depes 2 AHS; cenpMoe — uepe3 6 JHeH; BocbMasl CTaaus
TIOBTOPEHUS N3yYEHHOT'O TIPOMCXOANT Yepe3 MecsIL, T. €. 31 1eHb.

-

- Bpemd & MoseHTa 3an
100 -@§-+— lenoeTopeHue ot oégeua
E 90 - Cpayy 100
@ 20 BAMHYT 8
& 80 N =
% T gy 6
z 14 a3
E =3
E 60 +— 19 rmuH 1 =
g 50f 63 run o =
8 .l 525 muH =i "
ﬁ'ﬁ_‘ 40
g a0r
; t
20
e laste oy,
S 1 L,
12 6 a1

Pucynok 1 — Kpusas 3a0siBanus, unn Kpusas D60unraysa

Mertoandeckoil 0COOEHHOCTBIO COBEPIICHCTBOBAHMUS PEUYEBBIX JIGKCHYECKUX HABBIKOB BBICTYIIACT OpraHU3a-
LS CHEeNUATBHBIX YIIPAKHEHUH Ha COBEPIICHCTBOBAHUE HCCIICYEMbIX HABBIKOB. VX NMpoBeAeHHE OCYIIECTBIISETCS
Ha TO/rOTOBUTEIHLHOM JTalle MMPOEKTHOW pabOThI M MpeicTaBisieT co0ol msAToe / ecToe NOBTOPEHHE H3ydaeMon
nexcuky. JlaHHble YIpaXKHEHUs HAallpaBJICHbl HA PElleHHe CIeAYIOIHUX 3a1ad [5, c. 68]:

— JuIs IPaBUIIBHOTO BHIOOpA CJIOBA / CJIOBOCOYETAHHS B COOTBETCTBUY C KOMMYHHKATHBHBIM HaAMEPEHHEM;

— JUIsl COYETaHUs CIIOBA B CHHTAarMax M MpeyIoKEeHUsIX;

— JUIsl BIQJICHUS JIEKCUKO-CMBICJIOBBIMHU U JIEKCUKO-TEMAaTHYECKIMHU aCCOIHALIMSIMU;

— 1715 COUSTaHMS HOBOTO CJIOBA C PaHEe YCBOCHHBIMH;

—  1u1s BBIOOpa CTPOEBOTO CJIOBA M COYCTAHMUS UX CO 3HAMCHATEIIFHBIMUY;

— 191 BBIOOpa HY’>KHOT'O CJIOBA U3 CHHOHMMHYECKUX M aHTOHUMHYECKHX OIIIO3HIIHH;

— U1 BBIIOJIHEHHS SKBUBAJICHTHBIX 3aMCH.

Pa3paboraHHble HaMH ynpakHEHHS 110 TeMe «Mosi KyJlMHapHash KHHTa» JOIONHSIOT Y4eOHO-MEeTOJHICCKHH
KOMIUIEKC 10 aHIIMHCKOMY S3BIKY Ul 8-T0 Kilacca [6] ¥ MOCTPOCHBI ¢ y4EeTOM JISKCHUECKUX TPYIHOCTEH, KOTOpHIe
UCIIBITBIBAIOT yYalllHecsl pu pa3paboTke M NMPEe3eHTaluK JaHHOTO NpoekTa. [ ux BhIsBICHUS HamMH ObliIa paspa-
OoTaHa aHKeTa JUIA yuuTeneil. Pe3yabTaTbl CBUIETEIBCTBYIOT O TPYAHOCTSIX, CBS3aHHBIX C IPAaMMaTHYECKUMH Xapak-
TEPUCTUKAMHU CJIOB, HAIPUMEp, UCUHUCIIIEMblE 1 HEHCUHCIIIEMbIE CYIIECTBUTEIbHbIE, IPUMEHEHHE apTUKIIS C U3Y-
YaeMbIM CJIOBOM (€ro OTCYTCTBHE), 00pa3oBaHUEe MHOKECTBEHHOT'O YHCIIA CYIECTBUTENbHBIX. KpoMe Toro, TpyaHoc-
TH y y4aluxcsi BO3HUKAIOT Ha CTaJJUM BBHI30BA CIIOB U3 MaMSITH U JIp.

C yueToM BBISIBICHHBIX JIEKCHYECKUX TPYIHOCTEH HaMU ObLIM pa3paboTaHbl yIpa)KHEHHUS! HA COBEPILEHCTBO-
BaHHE PEYCBBIX JICKCHUECKUX HABBIKOB!

1) Ha ycBOCHHE 3HAUCHHMS ITIAr0JIOB ¥ UX YIIOTPEOICHHE B OTPAHMYCHHOM KOHTEKCTE;
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Read the recipe and fill in the gaps with the given words.

2) Ha oTpabOTKy Omepanny BIOOpa CJI0Ba U UCTIOJIb30BaHHS HMEHH CYIIECTBHUTEIBHOIO C aPTHKIICM;

Translate the Russian part of the sentence into English, and fill in the gaps with the correct article.

3) Ha oTpaboTKy OIepalii BbI30Ba U3 MAMATU U CIOBOYNOTPEOICHUE CIOB-CBSI30K;

Read Alice’s e-mail to Yan about her favorite meal. Translate the Russian parts of the sentence into English.

4) Ha muddepeHannio cioB much / many / a lot of B coueTaHWU C UCYUCIAEMBIMH M HEUCUHCIIEMBIMA
CYIIECTBUTEIbHBIMHU.

Fill in the gaps with the words much / many / a lot of. Translate the Russian words into English.

Jlanee Mbl HCIOJIB30BAIM IKCIEPTHYIO OLICHKY YUYHUTENEH, MMEIOIINE OMBIT MPENOoAaBaHus WHOCTPAHHOTO
s3bIKa B 8 Kilacce VISl BBISBJICHHS CTEIEHH [EJICHANIPABICHHOCTH JAaHHbBIX YIPaKHEHHUI. BbUIO BBISBICHO, YTO CTe-
TIEHb WX [eJIEHAPaBIeHHOCTH cocTaBisier 91,5 %.

3akirrouenne. TakiuM 006pa3oM, B JaHHOM HCCIICOBAHHH MBI BBISSBHIIM OCOOCHHOCTH COBEPIICHCTBOBAHUS Pe-
YEBBIX JICKCHUCCKUX HABBIKOB: 1) MCHXOJOTHYECKONH OCOOCHHOCTBIO BBICTYIIAET YUeT Mpollecca 3a0bIBaHUs U HEOO-
XOIMMOCTh MOBTOPCHHUSI M3y4aeMoil JICKCHKH JI0 MOMEHTa e¢ 3a0bIBaHUsl B COOTBETCTBHU ¢ KpuBoii D60uHray3a;
2) METOMYECKOi OCOOEHHOCTHIO UCCIIEAYEMOro MPOIECCa BBICTYIIACT OPraHU3allus CICIHANBHBIX YIPAKHEHUH Ha
BBIOOP U COYETAHHUE JICKCHUCSCKUX SUHUI] HA TOATOTOBUTEIBHOM 3TAIe MPOCKTHOH METOIUKH.
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®YHKIIAOHAJIBHBIE BO3MOKHOCTH CAUTOB HA OCHOBE HHTEPHET-TEXHOJIOI'MH
«OBJAKO CJI0OB» KAK CPEJICTBA OBYUYEHUS NHOA3BIYHOU JIEKCUKE

BBenenne. Busyanmzanus yqeOHOro MaTepHaia BBHICTYHAeT HEOTHEMIIEMBIM YCIIOBHEM MOBEIMICHUS 3 dek-
TUBHOCTH TPOIECCA YCBOCHUS HWHOS3BIYHBIX JICKCHYCCKUX CIUHHIL, (OpPMabHBIC W (PYHKIHMOHAIBHBIC CTOPOHBI
KOTOPBIX MOT'YT OBITb IIPEJICTAaBJIEHBI IIOCPEICTBOM O0JIaKa TeroB (uiau odsaka cios [1]).

ITpu aTOM B paMKax pelieHHs OCHOBHOHM yenu NPOBEAEHHOTO HMCCIICTIOBAHUS, COCTOSBIICH B pa3pabOTKe
KOMILIEKCA YIPAKHEHUH 11 00YYEHUS yYalIuXcsl IEKCHISCKOH CTOPOHE TOBOPEHHUSI Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE C HC-
moJyib30BaHueM HHTepHET-TexHooruu (UT) «obmako cioBy», MPeICTaBIsIIOCh LEIeCO00pa3HbIM ONMPEICIUTh (PYHK-
IUOHATBHBIC BOBMOXKHOCTH caiiToB Ha ocHOBEe UT «001ako CIOBY» U BBISBUTH BUIBI O0IAKOB CJIOB, OCYIICCTBUB IO-
IBITKY CO3JIaHMS MX KiIaccuukanuu. JJOCTHKEHHIO YKa3aHHOW 3a/a4d CIIOCOOCTBOBANIO IMPHUMEHEHHE TAaKOTO Me-
mooa ucciedosans, Kak aHaJIu3 CauToB I Co34aHus 00JaKOB CJIOB.

OcHoBHAas1 YacTh. B HacTOAIIMII MOMEHT HE CYIIECTBYET OOMEPUHATON M TOYHOH Ki1accupHUKaIuy 00JIaKoB
CJIOB, OJJHAKO MOXXHO TPEMJIONKHUTH CICAYIOUIHHA MOIXOA K BBIACICHHUIO WX BHIOB, YUUTHIBAIOIINK pazHOOOpasme
¢byHKUMH 1 XapakTepucTuk nqanao UT:

1. Temamuueckue obnaxa cio6. B 3TOW KaTeropuu cjaoBa M TEPMUHBI 00BETUHEHBI COTJIACHO OTPEISIICHHOM
TEMaTHKe WIN MpeaMeTHOH obnactu. Hanpumep, 061aKko cI0B, MOCBSILIEHHOE «HUCKYCCTBY», MOXET COJIEpPKaTh Ta-
KHE CJIOBa, KaK <OKUBOIUCHY, «CKYJBITYpa», «My3bIKa» W T. . TemaTndyeckue oOJaKa CJIOB MOMOTalT OBICTPO
BBIJICTIMTh KJIIOYEBBIC TEMBI M UJICH, 3AJI0’KEHHBIE B TEKCTE, YTO 00JIEr4aeT €ro BOCIPUSITHE U aHaIIN3.

2. Ananumuueckue oonaxa cios. JJaHHBIN B 00JaKa CJIOB UCIIONB3YETCS JUIs aHAIM3a COIEPIKaHUs TeKCTa
unu gokymenra. CiioBa ¥ TEpMUHBI, KOTOPBIE YaCTO BCTPEYAIOTCSA B TEKCTE MIIM UMEIOT 0c000e 3HaueHHEe IS ero
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